THE PROTOCOL
RELATING TO THE MADRID AGREEMENT
CONCERNING THE INTERNATIONAL REGISTRATION OF MARKS

PROVISIONAL REFUSAL OF PROTECTION

notified to the International Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPO)
in accordance with Article 5(1) of the Protocol Relating to the Madrid Agreement

1. Office notifying the refusal:

STATE PATENT BUREAU

OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

Kalvarijy g. 3, LT-09310 Vilnius Tel.: (370-5) 27 80 267
LITHUANIA Fax.: (370-5) 27 50 723

I1. Number of the international registration which is the subject of the refusal: 8§27 962

III. Other indications concerning international registration which is the subject of refusal:

Verbal elements of the Mark:
Deborah Lee

France, 19.11.2003, 03 3 259 057.

Basic registration:

IV. Grounds for refusal:

Refusal of protection based on an opposition

DX  The mark would infringe rights acquired by third parties resulting from an earlier registration(s) and/or
application(s) *

[:] Other grounds.*

V. Provisions of the Lithuanian Law on Trade Marks (enclosed): Article 7, paragraph 1, subparagraph 2.

VL. [X]  Refusal for all goods and services.

[] Refusal for the following goods and services:*

VII. Actions to be taken by the holder:

The proprietor of a mark of international registration against which an opposition has been filed must
within a five months period from the date of this notification present a justified reply to opposition. The
justified reply should be addressed to the Appeals Division of the State Patent Bureau. It should be
presented in Lithuanian language and an address for the correspondence in the territory of the Republic of
Lithuania should be indicated. Where the trademark owner is not a resident of the Republic of Lithuania
or another member state of the European Union, neither he has subsidiary or representation registered in
the Republic of Lithuania or another member state of the European Union, the justified reply should be
presented through a patent attorney of the Republic of Lithuania. The list of patent attorneys is available
on http://www.vpb.It/engl/. The time limit expires on 28/07/2005

VIII. Date on which the refusal was pronounced SR 28/02/2005
7 N\

IX. Signature: R ,,/ X \
R ZENIKL I

Deputy Head of the Trademarks: and R M‘\O
Designs Division -

%\/ Juraté Kaminskiené

* _ if the space available is insufficient, see a continuation sheet

Number of continuation sheets: 7




CONTINUATION SHEET No: 1 of IV

IV. Grounds for refusal

Opposition filed with the Division of Appeals of the State Patent Bureau on: 18/11/2004 No. 1518.

(The opposition hearing is appointed on 18/08/2005).

Article 7, paragraph 1, subparagraph 2:

Motive:

Registration of a mark shall be declared invalid if the mark is identical with or
similar to the earlier mark and because of the identity or similarity of the goods and/or
services covered by the marks there exists a likelihood of confusion on the part of the
public; the likelihood of confusion includes the likelihood of association with the
earlier mark.

Name and address of the opponent: THE H.D. LEE COMPANY, INC, a Delaware Corporation
3411 Silverside Road
Wilmington, Delaware
United States of America (US)

Name and address of the representative: Marija Lenkutiené

Patentiniy paslaugy centras, UAB

J.Basanavic¢iaus g. 11/1

L T-03108 Vilnius

Lithuania (LT)

Tel. (370 5) 21 23 558, Fax. (370 5) 21 23 557.

National registrations (extracts enclosed):

No. 10106,
No. 10841,
No. 47061.




Prekiy Zenklo
registracijos numeris: 10106

Data: 2005 02 22
Lapas: 1/

ISRASAS IS REGISTRO
EXTRACT OF REGISTER

(111):
(210):

(732):

(540):

(5631):
(566):
(511):

(646):
(186):
(740):
(LL):
(LS):

ISRASO PABAIGA
END OF EXTRACT

Prekiy Zenkly ir dizaino skyria
Nacionaliniy registracijy poskyri

10106 (156): 2003 10 17
RL 8350 (220): 1993 05 31

THE H.D. LEE COMPANY, INC, a Delaware Corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington,
Delaware, US

27.5;
Apsauga.
25 rabai.

SU 58508, 1976 09 15, 7/1978

2013 05 31

Vytautas Dovydenas, 1, Grybo g.41-38, LT-10320 Vilnius, LT
1996 04 09

2004 02 11, 2004 03 25

Stela lvanova




Prekiy Zenklo
registracijos numeris: 10841

Data: 2005 02 22
Lapas: 1/1

ISRASAS IS REGISTRO
EXTRACT OF REGISTER

(111):
(210):

(732):

(540):

(531):

(511):

(646):
(186):
(740):

(LL):
(LS):
(LN):

1SRASO PABAIGA
END OF EXTRACT

Prekiy Zenkly ir dizaino skyriau
Nacionaliniy registracijy poskyrio

10841 (156): 200311 18
RL 9227 (220): 1993 06 30

THE H.D. LEE COMPANY, INC, a Delaware Corporation, 3411 Silverside Road, Wilmington,
Delaware, US

Lee

27.5;

24 medvilninis pike audinys, naudojamas moteriS8kiems apatiniams baltiniams, chalatams;
nosinés.

25 vyriski, moteriki ir vaikiSki virSutiniai drabuziai, botent: jprastinés kelnés ir lengvos vasarines
drabuziai i§ medvilninio pike audinio; prijuostés, prikystés, seilinukai vaikams, darbiniai
kombinezonai, darbiniai ir uniforminiai drabuZziai, apsauginiai darbiniai chalatai.

SU 27792, 1964 01 13, 3/1966

2013 06 30

Marija Lenkutiené , 6, Patentiniy paslaugy centras, UAB, J.Basanavi¢iaus g. 11/1, LT-03108
Vilnius, LT

1996 05 28

2003 11 18, 200312 29

2003 11 18, 2003 12 29

J — Stela Ivanova



Prekiy Zenklo
registracijos numeris: 47061

Data: 2005 02 22
Lapas: 1/2

ISRASAS 1S REGISTRO
EXTRACT OF REGISTER

(111):
(210):

(732):

(540):

(511):

(450):
(181):

47061 (151): 2003 11 04
2002 1171 (220): 2002 06 18

THE H.D.LEE COMPANY, INC, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810, US

BUDDY LEE

6 ne brangieji metalai ir jy lydiniai; metalinés statybinés medZiagos; kilnojamieji metaliniai
statiniai; bégiy metalai; neelektriniai metaliniai lynai ir viela; smulkas geleZies dirbiniai ir smulkios
metalinés detalés; metaliniai vamzdziai; seifai; ne brangiyjy metaly gaminiai, nepriskirti prie kity
klasiy; rados.

9 moksliniai, jariniai, geodeziniai, fotografijos, kinematografijos, optiniai, svérimo, matavimo,
signalizavimo, tikrinimo (priezidros), gelbéjimo, mokymo prietaisai ir aparatai; elektros
praleidimo, perjungimo, transformavimo, akumuliavimo, reguliavimo ir valdymo aparatai ir
prietaisai; garso ar vaizdo jrasymo, perdavimo ar atkirimo aparatlra; magnetinés duomeny
laikmenos, jrasy diskai; prekybos automatai ir monetiniy aparaty mechanizmai; kasos aparatai,
skaigiavimo masinos, duomeny dorojimo jrenginiai ir kompiuteriai; gesintuvai; saulés akiniai.

14 brangieji metalai ir jy lydiniai, brangiyjy metaly arba jais padengti dirbiniai, nepriskirti prie kity
klasiy; juvelyriniai dirbiniai, brangakmeniai; laikrodziai ir laikmadiai.

16 popierius, kartonas ir jy gaminiai, nepriskirti prie kity klasiy; spaudiniai; jri§imo medzZiagos;
fotonuotraukos; rastinés reikmenys; rastinés ir buitinés lipniosios medZiagos; dailininky
reikmenys; teptukai; raSomosios masinélés ir biuro reikmenys (i8skyrus baldus); mokomoiji
medZiaga ir vaizdinés priemones (iSskyrus aparaturg); plastikinés pakavimo medZiagos
(nepriskirtos prie kity klasiy); Sriftai; klisés.

18 odos ir ody pakaitalai, jy gaminiai, nepriskirti prie kity klasiy; gyvany odos, kailiai; lagaminai,
kelioniniai krepsiai; lietaus ir saulés skéc€iai, lazdos (kriukiai); rimbai, botagai, pakinktai ir jy dalys;
bagaZinés ir piniginés.

22 lynai, virvés, Spagatai, tinklai, palapinés, stoginés, brezentas, burés, maidai (nepriskirti prie
kity klasiy); kam3alai (i8skyrus guminius ir plastikinius); pluostiné tekstilés Zaliava.

25 drabuziai, apranga, avalyné, galvos apdangalai.

20031229
201206 18



Data: 2005 02 22

Prekiy Zenklo
Lapas: 2/2

registracijos numeris: 47061

(740):  Reda Zaboliené , 7, Gedimino pr.45-6, LT-01109 Vilnius, LT
(LL): 2004 03 31

ISRASO PABAIGA
END OF EXTRACT

Prekiy Zenkly ir dizaino skyriaus

Nacionaliniy registracijy poskyrio Stela lvanova




X. Relevant provisions of national law:

Article 5. Signs of Which a Mark May Consist

Marks, with respect to which legal protection under this Law is applicable, may consist of signs, in
particular:

1) words, personal surnames, names, artistic pseudonyms, names of the legal entities, slogans;

2) letters, numerals;

3) drawings, emblems;

4) three-dimensional forms (the shape of goods, their packaging or containers);

5) colours or combinations of colours, their compositions;

6) any combination of signs specified in subparagraphs 1-5 of this Article.

Article 6. Absolute Grounds for Refusal of Registration or Invalidation of a Mark

1. A sign shall not be recognised as a mark and shall be refused registration or the registration of a
registered mark shall be declared invalid if:

1) the sign cannot constitute a mark under the requirements of Article 5;

2) the sign is devoid of any distinctive character,;

3) it has become customary in the current language or in the bona fide and established practices of the
trade;

4) it consists exclusively of signs or indications which may serve, in trade, to designate the kind, quality,
quantity, intended purpose, value, geographical origin or the time of production of the goods or of rendering of the
service, the mode of production or other characteristics of the goods and/or services;

5) the sign is of such a nature as to mislead the public, for instance as to the nature, quality or geographical
origin of the goods and/or services;

6) the sign is contrary to accepted principles of morality or public policy, including ethics of society and
humanitarian principles;

7) the sign consists exclusively of the shape which results from the nature of the goods themselves or the
shape of goods which is necessary to obtain a technical result or the shape which gives substantial value to the
goods;

8) the sign consists of the official or traditional (abbreviated) state name of the Republic of Lithuania, or
armorial bearings, flag or other state heraldic objects or any imitation from a heraldic point of view, also official
signs and hallmarks indicating control and warranty, stamps, medals or marks of distinction, unless the permission
for their use is in a mark has been issued according to the established procedure by the institution authorised by the
Government of the Republic of Lithuania;

9) it consists of the signs the registration of which has not been authorised by the competent authorities of
other states or international organisations and the registration of which is to be refused or invalidated pursuant to
Article 6ter of the Paris Convention;

10} it is a sign of high symbolic value, in particular a religious symbol;

11) it contains or consists of a geographical indication with respect to goods not originating in the territory
indicated, if use of the indication in the mark for such goods in the Republic of Lithuania is of such a nature as to
mislead the public as to the true place of origin of the goods. The above provision shall also be applicable against a
geographical indication, which, although literally true as to the place of origin of the goods, falsely represent to the
public that the goods originate in another territory;

12) it contains or consists of a geographical indication identifying wines for wines or spirits for spirits not
originating in the place indicated by the geographical indication in question, even where the true origin of the goods
is indicated or the geographical indication is used in translation or accompanied by expressions such as “kind”,
“type”, “style”, “imitation” or the like.

2. In the cases provided for in subparagraphs 2, 3 or 4 of paragraph 1 of this Article, a sign may be
recognised as a mark and its registration may not be invalidated if, before the date of application for registration,
after the date of filing of the application or registration of the mark and following the use which has been made of it,
it has acquired distinctive character.

Article 7. Other Grounds for the Invalidation of Registration

1. Registration of a mark shall be declared invalid if the mark is:

1) identical with an earlier mark, and the goods and/or services for which the mark is registered are
identical with the goods and/or services for which the earlier mark is applied for or is registered;

2) identical with or similar to the earlier mark and because of the identity or similarity of the goods and/or
services covered by the marks there exists a likelihood of confusion on the part of the public; the likelihood of
confusion includes the likelihood of association with the earlier mark;

3) identical with the mark recognised as well-known in the Republic of Lithuania in the manner prescribed
by Article 9 of this Law, the proprietor of which is another person, or because of its similarity to the mark it is liable
to mislead the public;

4) identical with the name of the legal entity or processing a misleading likelihood to the name of the legal
entity, whose proprietor is another person who acquired the right to the name of the legal entity in the Republic of
Lithuania before the date of filing of the application for the registration of the mark or the date of the priority, if on
the specified date the firm had a right to engage in identical or similar trade to which the goods and/or services
covered by the registered mark may be attributed;



5) identical with the geographical indication protected in the Republic of Lithuania or possessing a
misleading likelihood thereto, except for the indication incorporated in the mark as the disclaimer, for which
registration is applied for by a person entitled to use the geographical indication;

6) identical with the protected industrial design or any other object of industrial property, literary, scientific or
artistic work protected under the copyright, the name or surname or artistic pseudonym of a famous person, or the
portrait of another person or its likelihood to the above is misleading, except in cases where consent has been
granted by the owner of the rights or the successor to them.

7) identical with, or similar to, an earlier Community trade mark and where the later mark is to be, or has
been registered for goods and (or) services which are not similar to those for which the earlier Community trade
mark is registered, where the earlier Community trade mark has a reputation in the European Community and
where the use of the later mark without due cause would take unfair advantage of, or be detrimental to, the
distinctive character or the repute of the earlier Community trade mark (...)

Article 11. Filing of an Application

(...) Foreign nationals who are not permanent residents of the Republic of Lithuania or another member
state of the European Union, and legal persons of foreign states who do not have a subsidiary or representation
registered in the Republic of Lithuania or another member state of the European Union, shall file applications to the
State Patent Bureau and perform all actions relating to the registration of the mark with the State Patent Bureau,
including also representation at the Appeals Division, through the patent attorney of the Republic of Lithuania(...)

Article 18. Opposition

1. Within a period of three months following the publication of the registered Mark in the Official Bulletin of
the State Patent Bureau, the interested person may give to the Appeals Division a justified written opposition to
registration of the mark on the grounds that it may not be registered under Articles 6 and 7 of this Law (...)

7. The decision made by the Appeals Division may be appealed against to the Vilnius County Court within
six months from the day of adoption thereof.

8. Decisions made by the Appeals Division shall be published in the Official Bulletin of the State Patent
Bureau.

(-.)
2. The applicant, the interested person, the proprietor of the mark against which opposition has been filed
or the representatives of the above persons shall have the right to take part in the appeal or opposition proceedings

at the Appeal Division (...)
Article 34. Special Provisions Applicable to International Registration of a Mark

Article 19. Appeal and Opposition Examination at the State Patent Bureau

(...)

4. The proprietor of a mark of international registration against which an opposition has been filed must
within a five months period from the date of Notification of Refusal to the International Bureau appoint his
representative in the manner laid down in paragraph 2 of Article 11 of this Law and present a justified reply to
opposition. Failure to present a justified reply to the opposition shall be considered as a refusal to take part in the
examination of the opposition and shall not prevent the Appeals Division from examining the opposition in the
absence of the proprietor of the mark of international registration or his representative. If the proprietor of the mark
of international registration to which the opposition is filed fails to appoint his representative, the decision made by
the Appeals Division shall not be communicated to the proprietor of the mark of international registration (...)

Article 49. Institutions Having Jurisdiction in Disputes Relating to Marks

1. The Appeals Division of the State Patent Bureau shall deal with disputes provided for in Article 18 of this
Law.

2. The Vilnius County Court shall deal with disputes relating to:

1) decisions of the Appeals Division of the State Patent Bureau;

2) invalidation of registration of a mark;

3) revocation of registration of a mark;

4) enforcement of the proprietor's rights;

5) recognition of the mark as well-known in the Republic of Lithuania;

6) Community trade marks as defined in Articles 90-101 of the Council Regulation on Community trade
mark.



